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4 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome
to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

Please read this user manual, as it contains
information about the wonderful features of this
shaver as well as some tips to make shaving easier
and more enjoyable.

Read this user manual carefully before you use the
appliance. Save the user manual for future reference.

Danger
- Make sure the adapter does not get wet.

Warning

- Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

- The adapter contains a transformer. Do not cut
off the adapter to replace it with another plug, as
this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.
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Caution

- Never immerse the shaver in waten

- Charge (all types except HQ8200), use and store
the shaver at a temperature between 10°C and
35°C.

- Always put the protection cap on the shaver
to protect the shaving heads when you are
travelling.

- The shaver and the other accessories are not
dishwasher-proof.

- Never use water hotter than 80°C to rinse the
shaver.

- Do not use the shaver in the bath or in the
shower.

- Only use the adapter supplied.

- Do not use the shaver or the adapter if it is
damaged.

- If the adapter is damaged, always have it replaced
with one of the original type in order to avoid a
hazard.

Compliance with standards

- The shaver complies with the internationally
approved |EC safety regulations and can be safely
cleaned under the tap.

This Philips appliance complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

General
- The adapter transforms 100-240 volts to a safe
low voltage of less than 24 volts.
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Overview

OTMTmMOoO®>

Protection cap

Shaving unit

Shaving unit release button

Shaver on/off button with power-on symbol
Display (all types except HQ8200)
Trimmer

Cleaning brush
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H Storage pouch (your pouch may differ from the
one shown in the figure)

I Adapter

) Small plug

K Bathroom stand (HQ8251/HQ8250 only)

The display (all types except HQ8200)

@ The HQ8251, HQ8250, HO8241 and
= HQ8240 have different displays, which are shown in
= the figures below.
gf/ - HQ8251/HQ8250

- HQ8241/HQ8240

Charging indication

Charging takes approx. 60 minutes.

A fully charged shaver provides up to 17 cordless

shaves.

- When the shaver is charging, the CHARGE light is
on continuously.

’Battery fully charged’ indication

- When the battery is fully charged, the CHARGE
light starts flashing.

Note:When you disconnect the shaver from the mains,
the CHARGE light stops flashing.
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’Battery low’ indication (HQ8251/HQ8250
only)

Note: If the rechargeable battery runs low during
shaving, you can connect the shaver to the mains to
finish the shave.

- When the battery is almost empty (when there
are only 5 or fewer shaving minutes left), the
LOW light goes on.

- When you switch off the shaver, the LOW light
flashes a few seconds.

Charging (all types except HQ8200)

Note:The HQ8200 is not rechargeable.
HQ8251/HQ8250: Charge the shaver when the
LOW light goes on.

HQ8241/HQ8240: Charge the shaver when the
motor stops or starts running slower.

It takes approx. 60 minutes to fully charge the
battery.

When you charge the shaver for the first time or
after a long period of disuse, let it charge for 12
hours.

Tip:To optimise the battery capacity, fully charge the
shaver and then use it normally until the battery is
completely empty. Repeat this process three times in a
row. If you optimise the battery capacity in this way, you
can also charge the shaver in between shaves, even if
the battery is not completely empty yet.

A fully charged shaver provides up to 17 cordless
shaves.

If you have a heavy beard, the shaver may provide
less than 17 cordless shaves. The shaving time may
also vary over time, depending on your shaving
behaviour, cleaning habits and beard type.
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Charging the shaver

Do not charge the shaver in a closed pouch.
Put the small plug in the shaver.

Put the adapter in the wall socket.
D The CHARGE light goes on.

Using the shaver

Note:The HQ8200 can only be used directly from the
mains.

Note for all types except HQ8200:You can also use
the appliance without charging. Simply connect the
appliance to the mains.

Shaving

HQ8200: Put the small plug in the shaver and
put the adapter in the wall socket.

Press the on/off button once to switch on the

shaver.
D The power-on symbol in the on/off button lights
up.
_ Move the shaving heads over your skin. Make
= U both straight and circular movements.
:(’ - Shaving on a dry face gives the best results.

/i\\k - Your skin may need 2 or 3 weeks to get

accustomed to the Philips shaving system.

Press the on/off button once to switch off the
shaver.

HQ8200: Remove the adapter from the wall
socket and pull the small plug out of the shaver.
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A Clean the shaver (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

Trimming

You can use the trimmer to groom your sideburns
and moustache.

HQ8200: Put the small plug in the shaver and
put the adapter in the wall socket.

Press the on/off button once to switch on the
shaver.
D The power-on symbol in the on/off button lights
up.
Push the trimmer slide downwards to open
the trimmer.
D You can now start trimming.

After trimming, close the trimmer (‘click’) and
switch off the shaver.

HQ8200: Remove the adapter from the wall
socket and pull the small plug out of the shaver.

Cleaning and maintenance

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents
or aggressive liquids such as petrol or acetone to
clean the appliance.

- Clean the shaver after every shave for optimal
shaving performance.

- Be careful with hot water: Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

- You can clean the bathroom stand (HQ8251/
HQ8250 only) and the outside of the shaver with
a damp cloth.
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Note:Water may leak from the socket at the bottom of
the appliance when you rinse it. This is normal and not
dangerous.

Cleaning the shaving unit under the tap

Switch off the shaver and disconnect it from
the mains.

Press the release button to open the shaving
unit.

Rinse the shaving unit and hair chamber under
a hot tap for some time.

- Make sure that you clean the inside as well as the
outside of the shaving unit.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

Close the shaving unit and shake off excess
water.

Never dry the shaving unit and the hair chamber
with a towel or tissue, as this may damage the
shaving heads and the coupling spindles.

Open the shaving unit again and leave it open
to let the shaver dry completely.
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Cleaning the shaving unit with the brush
supplied

Switch off the shaver and disconnect it from
the mains.

Press the release button to open the shaving
unit.

Turn the lock anticlockwise (1) and remove the
retaining frame (2).

Clean the shaving heads with the brush
supplied. Each shaving head consists of a cutter
and a guard.

Do not clean more than one cutter and guard

at a time, since they are all matching sets. If you

accidentally mix up the cutters and guards, it

may take several weeks before optimal shaving

performance is restored.

Put the shaving heads back into the shaving
unit.

A Put the retaining frame back into the shaving
unit and turn the lock clockwise.

Close the shaving unit.

Note: If the shaving unit does not close smoothly, check
if you have positioned the shaving heads properly and
if the retaining frame is locked.
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Cleaning the trimmer with the brush
supplied

Clean the trimmer every time you have used fit.

Switch off the shaver and disconnect it from
the mains.

Push the trimmer slide downwards to open
the trimmer.

Clean the trimmer with the short-bristled side
of the cleaning brush. Brush up and down along
the trimmer teeth.

Close the trimmer (‘click’).

Tip: For optimal trimming performance, lubricate the
trimmer teeth with a drop of sewing machine oil every
six months.

There are several ways to store the shaver or to

take it with you when you travel:

- put the protection cap on the shaver to prevent
damage.

- store the appliance in the pouch supplied.

- HQ8251/HQ8250: store the shaver in the
bathroom stand.




14 ENGLISH

Replacement

For maximum shaving performance, we advise
you to replace the shaving heads every two years.
Replace damaged shaving heads right away.

Only replace the shaving heads with original HQ9
Philips Shaving Heads.

Switch off the shaver and disconnect it from
the mains.

Press the release button to open the shaving
unit.

Turn the lock anticlockwise (1) and remove the
retaining frame (2).

Remove the shaving heads and place new ones
in the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving
heads fit exactly into the recesses.

Put the retaining frame back into the shaving
unit and turn the lock clockwise.

A Close the shaving unit.

Note: If the shaving unit does not close smoothly, check
if you have positioned the shaving heads properly and
if the retaining frame is locked.

Accessories

The following accessories are available:
- HQ9 Philips Shaving heads
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- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray (not
available in some countries)
- HQB8010 car cord.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand

it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.
All types except HQ8200: The built-in
rechargeable shaver battery contains substances
that may pollute the environment. Always remove
the battery before you discard or hand in the
shaver at an official collection point. Dispose

of the battery at an official collection point for
batteries. If you have trouble removing the battery,
you can also take the appliance to a Philips
service centre. The staff of this centre will remove
the battery for you and will dispose of it in an
environmentally safe way.

Removing the rechargeable shaver battery
(all types except HQ8200)

Only remove the rechargeable battery when you
discard the shaver. Make sure the rechargeable
battery is completely empty when you remove it.

Disconnect the shaver from the mains.

Let the shaver run until it stops and undo the
two screws in the back of the shaver.
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Undo the two screws in the hair chamber.

Remove the back panel.

Remove the two side panels.

28
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A Bend the 4 hooks aside and take out the

power unit.
Be careful, the hooks are sharp.

Undo the three screws in the power unit

IEll Remove the power unit cover with a
screwdriver.
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Ell Remove the battery.
Be careful, the battery strips are sharp.

Do not connect the shaver to the mains again after
you have removed the rechargeable battery.

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a
problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there
is no Consumer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer:

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

The shaver does not shave as well as it used to.

- The shaving heads may be damaged or worn.
Replace the shaving heads (see chapter
‘Replacement).

- Long hairs may be obstructing the shaving heads.
Clean the cutters and guards with the brush
supplied (see chapter ‘Cleaning and maintenance).

The shaver does not work when | press the
on/off button.
- All types except HQ8200: The battery may
be empty. Recharge the battery (see chapter
‘Charging) or connect the shaver to the mains.
- HQ8200: The shaver is not connected to the
mains. Put the small plug in the shaver, put the



18 ENGLISH

adapter in the wall socket and press the on/off
button again.

- The temperature of the shaver may be too high.
In this case, the shaver does not work. As soon
as the temperature of the shaver has dropped
sufficiently, you can switch on the shaver again.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di
Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan
yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di
www.philips.com/welcome.

Baca petunjuk pengguna ini yang berisi informasi
mengenai berbagai fitur menarik serta sejumlah
saran agar lebih mudah dan menyenangkan dalam
menggunakan alat cukur ini.

Baca petunjuk pengguna ini dengan seksama sebelum
menggunakan alat. Simpanlah petunjuk penggunaan
ini sebagai referensi nanti.

Bahaya
- Pastikan adaptor tidak basah.

Peringatan

- Hati-hati dengan air panas. Selalu periksa apakah
air tidak terlalu panas untuk mencegah luka bakar
pada tangan Anda.

- Adaptor berisi trafo. Jangan memotong adaptor
dan menggantinya dengan steker lain, karena dapat
membahayakan.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental yang kurang, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika
mereka diberikan pengawasan atau pengarahan
mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain-main dengan alat ini.
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Hati-hati

- Jangan sekali-kali merendam alat cukur di dalam air.

- Isi ulang (semua tipe selain HQ8200), gunakan dan
simpan alat cukur pada suhu antara 10 °C dan 35
°C.

- Selalu mengenakan tutup pelindung pada alat
cukur untuk melindungi kepala cukur sewaktu
Anda bepergian.

- Alat cukur dan aksesori lain tidak tahan terhadap
mesin pencuci piring.

- Jangan menggunakan air yang lebih panas dari 80
°C untuk membilas alat cukur.

- Jangan menggunakan alat cukur di saat mandi atau
bersiram.

- Gunakan hanya adaptor yang disertakan.

- Jangan gunakan alat cukur atau adaptor jika sudah
rusak.

- Jika adaptor rusak, gantilah selalu dengan salah satu
tipe yang asli agar terhindar dari bahaya.

Sesuai standar

- Alat cukur ini memenuhi peraturan keselamatan
IEC yang disepakati secara internasional dan dapat
dengan aman dibersihkan di bawah keran air

- Alat Philips ini mematuhi semua standar yang
berkenaan dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika ditangani sebagaimana layaknya dan sesuai
dengan petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman
digunakan menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.

Umum

- Adaptor mengubah tegangan 100-240 volt
menjadi tegangan rendah yang aman di bawah 24
volt.
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Tutup pelindung

Unit cukur

Tombol pelepas unit cukur

Tombol daya alat cukur dengan simbol daya
Layar (semua tipe kecuali HQ8200)
Pemangkas

Sikat pembersih
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H Kantung penyimpan (kantung Anda mungkin
berbeda dengan yang ditampilkan dalam gambar)

I Adaptor

) Steker kecil

K Dudukan untuk kamar mandi (HQ8251/
HQ8250 saja)

Layar (semua tipe kecuali HQ8200)
HQ8251, HQ8250, HQ8241 dan

HQ8240 mempunyai layar yang berbeda,
a’@“’;‘ isrfzibagaimana yang ditunjukkan pada gambar di bawah
\Z - HQ8251/ HQ8250
[ @\ - HQ8241/ HQ8240
oty
v
%

Indikator pengisian

Pengisian berlangsung kira-kira 60 menit.

Alat cukur yang terisi penuh dapat digunakan sampai

17 kali pencukuran tanpa kabel.

- Saat baterai diisi ulang, lampu CHARGE akan
menyala terus-menerus.

Indikasi ‘Baterai terisi penuh’

- Saat baterai terisi penuh, lampu CHARGE mulai
berkedip.
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Catatan: Saat Anda melepaskan alat cukur dari listrik,
lampu CHARGE berhenti berkedip.

Indikasi ‘Baterai hamir habis’ (HQ8251/
HQ8250 saja)

Catatan: Jika baterai isi ulang bergerak lambat selama

mencukur,Anda dapat menghubungkan alat cukur
@ pada arus listrik untuk menyelesaikan pencukuran.

- Apabila baterai hampir kosong (hanya bisa

@ digunakan untuk pencukuran selama 5 menit atau
il kurang), lampu LOW akan menyala.
T%7 - Apabila Anda mematikan alat cukur, lampu LOW

berkedip selama beberapa detik.

Mengisi daya (semua tipe kecuali HQ8200)

Catatan: HQ8200 tidak dapat diisi ulang.
HQ8251/HQ8250: Isi daya alat cukur bila lampu
LOW menyala.

HQ8241/HQ8240: Isi daya alat cukur saat motor
berhenti atau kerjanya mulai lamban.

Ini akan berlangsung selama 60 menit agar baterai
terisi penuh.

Apabila Anda mengisi baterai alat cukur untuk
pertama kali atau setelah lama tidak digunakan,
biarkan baterai diisi selama 12 jam.

Tip Untuk mengoptimalkan kapasitas baterai, isi ulang
penuh alat cukur dan kemudian gunakan secara
normal sampai baterai benar-benar habis. Ulangi
proses ini tiga kali berturut-turut. Jika Anda
mengoptimalkan kapasitas baterai dengan cara ini,
Anda juga dapat mengisi daya alat cukur selama
bercukur, meskipun baterai belum benar-benar habis.
Alat cukur yang terisi penuh dapat digunakan sampai
17 kali pencukuran tanpa kabel.
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Jika Anda memiliki jenggot yang lebat, alat cukur
dapat digunakan kurang dari 17 kali pencukuran
tanpa kabel. Waktu pencukuran dapat juga beragam,
tergantung pada cara Anda mencukur, kebiasaan
membersihkan dan jenis jenggot.

Mengisi baterai alat cukur

Jangan mengisi ulang alat cukur di dalam kantong
tertutup.

Pasang steker kecil di alat cukur.

Masukkan adaptor ke stopkontak dinding.
D Lampu CHARGE akan menyala.

Menggunakan alat cukur

Catatan: HQ8200 hanya dapat digunakan langsung
dari listrik.

Catatan untuk semua tipe kecuali HQ8200:Anda
juga dapat menggunakan alat tanpa mengisi daya.
Hubungkan saja alat ke arus listrik.

Mencukur

HQ8200: Pasang steker kecil di alat cukur dan
masukkan adaptor ke stopkontak dinding.

Tekan tombol on/off satu kali untuk
menghidupkan alat cukur.
D Simbol daya pada tombol on/off akan menyala.

Gerakkan kepala cukur pada kulit Anda.

= U Lakukan gerakan lurus maupun memutar.
h,(’ - Mencukur pada kulit yang kering memberikan hasil
— \\\Y terbaik.
i - Kulit Anda mungkin memerlukan 2 atau 3 minggu

agar terbiasa dengan sistem pencukuran Philips.
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Tekan tombol on/off satu kali untuk
menghidupkan alat cukur.

HQ8200: Cabut steker listrik dari stopkontak
lalu lepaskan steker dari alat cukur.

A Bersihkan alat cukur (lihat bab ‘Pembersihan
dan Perawatan’).

Memangkas

Anda dapat menggunakan pemangkas untuk
merapikan janggut dan kumis.

HQ8200: Pasang steker kecil di alat cukur dan
masukkan adaptor ke stopkontak dinding.

Tekan tombol on/off satu kali untuk
menghidupkan alat cukur.
D Simbol daya pada tombol on/off akan menyala.

Sorong penggeser ke bawah untuk membuka
pemangkas.
D Sekarang Anda dapat mulai memangkas.

Setelah memangkas, tutup pemangkas (‘klik’)
dan matikan alat cukur.

HQ8200: Cabut adaptor dari stopkontak
dinding dan lepaskan steker dari alat cukur.

Pembersihan dan perawatan

Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan

pembersih abrasif atau cairan agresif seperti bensin

atau aseton untuk membersihkan alat.

- Bersihkan alat cukur setiap kali setelah mencukur
agar performanya optimal.

- Hati-hati dengan air panas. Selalu periksa apakah
air tidak terlalu panas untuk mencegah luka bakar
pada tangan Anda.
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- Anda dapat membersihkan dudukan kamar
mandi (HQ8251/ HQ8250 saja) dan bagian luar
alat cukur dengan kain lembab.

Catatan: Air mungkin merembes keluar dari soket di
bagian bawah alat saat Anda membilasnya. Ini normal
dan tidak berbahaya.

Membersihkan unit cukur di bawah keran

Matikan alat cukur dan lepaskan dari listrik.

Tekan tombol pelepas untuk membuka unit
cukur.

Bersihkan unit cukur dan ruang rambut di
bawah keran air panas selama beberapa saat.

- Pastikan Anda juga membersihkan bagian dalam di
samping bagian luar unit cukur.

Hati-hati dengan air panas. Selalu periksa apakah air
tidak terlalu panas untuk mencegah luka bakar pada
tangan Anda.

Tutup unit cukur dan kibaskan untuk
membuang air yang tertinggal.

Jangan keringkan unit cukur dan ruang rambut
dengan handuk atau kertas tisu, karena bisa
merusak kepala cukur dan poros kumparan.

Buka kembali unit cukur dan biarkan terbuka
sampai alat cukur kering sama sekali.
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Membersihkan unit cukur dengan sikat yang
disediakan

Matikan alat cukur dan lepaskan dari listrik.

Tekan tombol pelepas untuk membuka unit
cukur.

Putar kunci berlawanan arah jarum jam (1) lalu
lepaskan bingkai penahannya (2).

Bersihkan kepala cukur dengan sikat yang
tersedia. Kepala cukur terdiri dari pemotong
dan pelindung.

Jangan membersihkan lebih dari satu pemotong

dan pelindung sekaligus, karena keduanya

merupakan pasangan. Jika secara tidak sengaja Anda
mencampuradukkan pemotong dan pelindung, akan
dibutuhkan beberapa minggu sebelum alat cukur
dapat kembali optimal.

Kembalikan kepala cukur ke dalam unit cukur.

A Pasang kembali bingkai penahan pada unit
cukur dan putar searah jarum jam.

Tutup unit cukur.

Catatan: Jika unit cukur tidak menutup rapat, periksa
apakah Anda meletakkan kepala alat cukur dengan
tepat dan apakah bingkai penahan terkunci.
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Membersihkan pemangkas dengan sikat
yang disediakan

Bersihkan pemangkas setiap kali Anda selesai
menggunakannya.

Matikan alat cukur dan lepaskan dari listrik.

Sorong penggeser ke bawah untuk membuka
pemangkas.

Bersihkan pemangkas dengan bagian samping
sikat pembersih. Sikat bagian atas dan bawah di
sepanjang gigi-gigi pemangkas.

Tutup pemangkas (terdengar bunyi ‘klik’).

Tip Agar performa pemangkas optimal, lumasi gigi-gigi
pemangkas dengan setetes minyak mesin jahit setiap
enam bulan.

Terdapat beberapa cara untuk menyimpan alat cukur

atau membawanya saat Anda bepergian:

- pasang penutup pada alat cukur untuk mencegah
kerusakan.

- simpan alat dalam kantung yang disediakan.

- HQ8251/ HQ8250: simpan alat cukur pada
dudukan kamar mandi.

Untuk kinerja alat cukur yang maksimum, Kami
sarankan Anda ganti kepala cukur setiap dua tahun.
Segera gantilah kepala cukur yang rusak.
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Ganti kepala cukur yang rusak atau aus hanya
dengan HQ9 Philips Shaving Heads yang asli.
Matikan alat cukur dan lepaskan dari listrik.

Tekan tombol pelepas untuk membuka unit
cukur.

Putar kunci berlawanan arah jarum jam (1) lalu
lepaskan bingkai penahannya (2).

Lepaskan kepala cukur dan pasang kepala cukur
baru pada unit cukur.

Pastikan bahwa kepala cukur tepat masuk ke dalam
wadahnya.

Pasang kembali bingkai penahan pada unit
cukur dan putar searah jarum jam.

A Tutup unit cukur.

Catatan: Jika unit cukur tidak menutup rapat, periksa
apakah Anda meletakkan kepala alat cukur dengan
tepat dan apakah bingkai penahan terkunci.

Tersedia aksesori berikut:

- Kepala alat cukur Philips HQ9 .

- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray
(tidak tersedia di beberapa negara)

- Kabel mobil HQ8010.
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Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah

tangga biasa jika alat sudah tidak bisa dipakai
lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang.
Dengan melakukan hal ini, Anda ikut membantu
melestarikan lingkungan.

- Semua tipe kecuali HQ8200: Baterai isi-ulang alat
cukur yang terpasang mengandung bahan yang
dapat mencemari lingkungan. Selalu keluarkan
baterai sebelum membuang alat cukur atau
membawanya ke tempat pengumpulan resmi.
Buang baterai bekas di tempat pengumpulan resmi
untuk baterai. Jika sulit mengeluarkan baterai,
Anda dapat membawa alat tersebut ke pusat
servis Philips. Petugas pusat servis akan membantu
mengeluarkan baterai dan membuangnya dengan
cara yang ramah lingkungan.

Melepas baterai isi ulang alat cukur (semua
tipe kecuali HQ8200)

Hanya keluarkan baterai isi ulang apabila Anda
akan membuang alat cukur. Pastikan baterai
isi ulang benar-benar habis sewaktu Anda
mengeluarkannya.

Lepaskan alat cukur dari listrik.

Biarkan alat cukur bekerja sampai berhenti
sendiri, lalu lepaskan dua sekrup di bagian
belakang alat cukur.
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Lepaskan dua sekrup di ruang rambut.

Lepas panel belakang.

Lepaskan panel dua sisi.

A Benglokkan 4 pengait ke samping dan lepas
unit daya listrik.
Berhati-hatilah, pengait ini tajam.

Lepaskan tiga sekrup pada unit daya.
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Bl Lepaskan tutup unit daya dengan menggunakan
obeng.

El Keluarkan baterai.
Berhati-hatilah, strip baterai tajam.

Jangan menghubungkan lagi alat cukur ke listrik
setelah baterai isi ulang dikeluarkan.

Garansi & servis

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami
masalah, kunjungi situs web Philips di www.philips.com
atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di
negara Anda (Anda dapat menemukan nomor
teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika
tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda,
kunjungi dealer Philips setempat.

Batasan garansi

Kepala cukur (pemotong dan pelindung) tidak
tercakup oleh ketentuan garansi internasional karena
tergantung pada pemakaian.

Pemecahan Masalah

Mengapa alat cukur tidak mencukur sebaik

biasanya?

- Mungkin kepala cukur rusak atau aus. Ganti kepala
cukur (lihat bab ‘Penggantian’).

- Mungkin ada rambut panjang yang menghalangi
kepala cukur. Bersihkan komponen pemotong dan
pelindung dengan sikat yang tersedia (lihat bab
‘Pembersihan dan perawatan’).

Alat cukur tidak mau hidup sewaktu saya
menekan tombol on/off.
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- Semua tipe kecuali HQ8200: Mungkin baterai
habis. Isi ulang baterai (lihat bab ‘Mengisi ulang’)
atau hubungkan alat cukur ke listrik.

- HQ8200: Alat cukur tidak terhubung ke listrik.
Pasang steker kecil di alat cukur, masukkan adaptor
ke stopkontak dinding dan tekan kembali tombol
on/off.

- Suhu alat cukur mungkin terlalu tinggi. Dalam hal
ini, alat cukur tidak bekerja. Segera setelah suhu
alat cukur turun, Anda dapat menyalakan kembali
alat cukur.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang

ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips,
daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
Sila baca manual pengguna ini, kerana ia
mengandungi maklumat mengenai ciri hebat
pencukur ini serta beberapa petua untuk mencukur
dengan lebih mudah dan lebih menyeronokkan.

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas. Simpan manual pengguna ini
untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Pastikan plag penyesuai tidak basah.

Amaran

- Berhati-hati dengan air panas. Sentiasa periksa agar
air tidak begitu panas, untuk mengelakkan tangan
anda daripada kelecuran.

- Plag penyesuai mengandungi transformer: Jangan
potong plag penyesuai untuk menggantikannya
dengan plag yang lain kerana ini akan menimbulkan
situasi berbahaya.

- Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan
penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas itu.
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Awas

Jangan sekali-kali tenggelamkan pencukur di dalam
air

Cas (semua jenis kecuali HQ8200), guna dan
simpan pencukur pada suhu di antara 10°C dan
35°C.

Sentiasa pasangkan tukup perlindungan pada
pencukur bagi melindungi kepala pencukur semasa
anda dalam perjalanan.

Pencukur dan aksesori lain tidak kalis mesin basuh
pinggan mangkuk.

Jangan sekali-kali gunakan air yang lebih panas
daripada 80°C untuk membilas pencukur tersebut.
Jangan guna pencukur di dalam bilik mandi.

Hanya gunakan penyesuai yang dibekalkan.

Jangan gunakan pencukur atau penyesuai sekiranya
ianya rosak.

Jika penyesuai rosak, sentiasa gantikan dengan jenis
yang tulen bagi mengelakkan bahaya.

Mematuhi piawai

Perkakas mematuhi peraturan keselamatan
antarabangsa |IEC yang diluluskan dan boleh
dibersihkan dengan air paip.

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang
berhubung dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika dikendalikan dengan betul dan mematuhi
arahan dalam manual pengguna ini, perkakas
selamat untuk digunakan menurut bukti saintifik
yang boleh didapati pada masa ini.

Am

Penyesuai mengubah 100-240 volt kepada voltan
rendah dan selamat tidak melebihi 24 volt.
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Tukup perlindungan

Unit pencukur

Butang pelepas unit pencukur

Butang hidup/mati pencukur dengan simbol
kuasa hidup

Paparan (semua jenis kecuali HQ8200)
Perapi

Berus pembersih
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H Pau storan (pau anda mungkin berbeza daripada
yang ditunjukkan dalam rajah)

I Plag Penyesuai

) Plag kecil

K Dirian bilik mandi(HQ8251/HQ8250 sahaja)

Paparan (semua jenis kecuali HQ8200)

@ HQ8251, HQ8250, HQ8241 dan
= HQ8240 mempunyai paparan yang berlainan, yang
= ditunjukkan dalam rajah di bawah.
% - HQ8251/HQ8250
- HQ8241/HQ8240

Penunjuk pengecasan

Pengecasan mengambail masa lebih kurang 60 minit.

Pencukur yang dicaskan sepenuhnya memberi

sehingga 17 pencukuran tanpa kord.

- Apabila pencukur sedang mengecas, lampu CAS
menyala berterusan.

Penunjuk ‘Bateri dicaskan sepenuhnya’

- Apabila bateri dicaskan sepeuhnya, lampu CAS
mula berkelip.

Nota:Apabila anda memutuskan sambungan pencukur
daripada sesalur kuasa, lampu CAS berhenti berkelip.
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Penunjuk ‘Bateri rendah’ (HQ8251/HQ8250
sahaja)

Nota: Jika bateri boleh cas menjadi lemah semasa
mencukur, anda boleh menyambungkan pencukur ke
sesalur kuasa untuk menyelesaikan pencukuran.

- Apabila bateri telah hampir kosong (apabila
terdapat hanya 5 minit atau kurang masa cukuran
yang tinggal), lampu LOW menyala.

- Apabila anda mematikan pencukur, lampu LOW
berkelip selama beberapa saat.

Mengecas (semua jenis kecuali HQ8200)

Nota: HQ8200 tidak boleh dicas semula.
HQ8251/HQ8250: Cas pencukur apabila lampu
LOW menyala.

HQ8241/HQ8240: Cas pencukur apabila motor
berhenti atau mula berjalan lebih perlahan.

la mengambil masa lebih kurang 60 minit untuk
mengecas bateri sepenuhnya.

Apabila anda mengecas pencukur buat kali
pertama atau setelah lama tidak digunakan, biarkan
pencukur dicas selama 12 jam.

Petua: Untuk mengoptimumkan kapasiti bateri, caskan
pencukur sepenuhnya dan kemudian gunanya dengan
biasa sehingga bateri kosong sepenuhnya. Ulangi
proses ini tiga kali berturut-turut. Jika anda
mengoptimumkan kapasiti bateri dengan cara ini, anda
juga boleh mengecas pencukur di antara cukuran,
walaupun bateri belum benar-benar kosong lagi.
Pencukur yang dicaskan sepenuhnya memberi
sehingga 17 pencukuran tanpa kord.

Jika anda mempunyai janggut yang tebal, pencukur
mungkin memberi kurang daripada 17 cukuran
tanpa kord. Masa pencukuran juga mungkin berbeza
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dengan berlalunya masa, bergantung kepada kelakuan
pencukuran, tabiat pembersihan dan jenis janggut
anda.

Mengecas pencukur

Jangan cas pencukur di dalam pau yang tertutup.
Letakkan plag kecil di dalam pencukur.

Pasangkan plag penyesuai di dalam soket
dinding.
D Lampu CAS menyala.

Menggunakan perkakas

Nota: HQ8200 hanya boleh digunakan secara
langsung daripada sesalur kuasa.

Catatan bagi semua jenis kecuali HQ8200:Anda juga
boleh menggunakan perkakas tanpa mengecasnya.
Hanya sambungkan perkakas ke sesalur kuasa.

Pencukuran

HQ8200: Letakkan plag yang kecil di dalam
pencukur dan letakkan penyesuai ke dalam
soket dinding.

Tekan butang hidup/mati sekali untuk
menghidupkan pencukur.
D Simbol kuasa hidup dalam butang hidup/mati
menyala.

Gerakkan kepala pencukur di atas permukaan
= Uy kulit anda. Lakukan kedua-dua gerakan lurus

G
h,(’ dan bulat.
' - Hasil pencukuran yang terbaik akan terhasil jika
i muka anda kering.
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- Kulit anda mungkin memerlukan 2 atau 3 minggu
untuk membiasakan diri dengan sistem Philips.

Tekan butang hidup/mati sekali untuk
mematikan pencukur.

HQ8200: Tanggalkan penyesuai dari soket
dinding dan cabut plag kecil keluar daripada
pencukur.

A Bersihkan alat pencukur (lihat bab ‘Pembersihan
dan penyenggeraan’).

Perapian

Anda boleh menggunakan perapi untuk
merapikan jambang dan misai anda.

HQ8200: Letakkan plag yang kecil di dalam
pencukur dan letakkan penyesuai ke dalam
soket dinding.

Tekan butang hidup/mati sekali untuk
menghidupkan pencukur.
D Simbol kuasa hidup dalam butang hidup/mati
menyala.

Tolakkan gelangsar perapi ke bawah untuk
membuka perapi.
D Sekarang anda boleh mula merapi.

Selepas merapi, tutu perapi (‘klik’) dan matikan
pencukur.

HQ8200: Tanggalkan penyesuai dari soket
dinding dan cabut plag kecil keluar daripada
pencukur.
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Pembersihan dan penyenggaraan

Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental, agen
pembersih yang melelas atau cecair yang agresif
seperti petrol atau aseton untuk membersihkan
perkakas.

- Bersihkan pencukur setiap kali selepas bercukur
untuk prestasi pencukuran yang optimal.

- Berhati-hati dengan air panas. Sentiasa periksa agar
air tidak begitu panas, untuk mengelakkan tangan
anda daripada kelecuran.

- Anda boleh membersihkan dirian
mandi (HQ8251/HQ8250 sahaja) dan bahagian
luar pencukur dengan kain yang lembap.

Nota:Air mungkin mengalir dari soket di bawah
perkakas apabila anda membilasnya. Ini adalah biasa
dan tidak berbahaya.

Membersihkan unit pencukur di bawah paip

Matikan pencukur dan putuskan sambungannya
daripada sesalur kuasa.

Tekan butang pelepas untuk membuka unit
pencukur.

Bilas unit pencukur dan ruang rambut dengan
air paip yang panas untuk beberapa waktu.
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- Pastikan anda bersihkan bahagian dalam dan juga
bahagian luar unit pencukur.

Berhati-hati dengan air panas. Sentiasa periksa agar
air tidak begitu panas, untuk mengelakkan tangan
anda daripada kelecuran.

Tutup unit pencukur dan keluarkan air lebihan
dengan menggoncangkannya.

Jangan keringkan unit pencukur dan ruang rambut
dengan tuala atau tisu, kerana ini boleh merosakkan
kepala pencukur dan spindel pengganding.

Buka unit pencukur sekali lagi dan biarkannya
terbuka untuk mengeringkan alat pencukur
secukupnya.

Membersihkan unit pencukur dengan berus
yang disediakan

Matikan pencukur dan putuskan sambungannya
daripada sesalur kuasa.

Tekan butang pelepas untuk membuka unit
pencukur.

Pusingkan kunci ke arah lawan jam (1) dan
tanggalkan rangka penahan (2).
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©

Bersihkan kepala pencukur dengan berus yang
dibekalkan. Setiap kepala pencukur terdiri
daripada satu pemotong dan satu adang.

Jangan bersihkan lebih dari satu pemotong dan

adangan pada sesuatu masa, kerana setiap set

adalah berpadanan. Jika anda tercampur adukkan

set pemotong dan adangan dengan tidak sengaja, ia

mungkin mengambil masa sehingga beberapa minggu

sebelum mutu pencukuran terbaik dapat dicapai
semula.

Letakkan kembali kepala pencukur ke dalam
unit pencukur.

A Letakkan rangka penahan kembali ke dalam unit
pencukur dan pusingkan pengunci mengikut
arah jam.

Tutup alat pencukur.

Nota: Jika unit pencukur tidak ditutup dengan lancar,
periksa sama ada anda telah meletakkan kepala
pencukur dengan betul dan jika rangka penahan telah
dikunci.

Membersihkan perapi dengan berus yang
disediakan

Bersihkan perapi setiap kali anda menggunakannya.

Matikan pencukur dan putuskan sambungannya
daripada sesalur kuasa.

Tolakkan gelangsar perapi ke bawah untuk
membuka perapi.
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Bersihkan perapi dengan bahagian berus
yang berbulu pendek pada berus pembersih.
Beruskan ke atas dan ke bawah sepanjang gigi
perapi.

Tutupkan perapi (‘klik’).
Petua: Untuk prestasi perapi yang optimum, lincirkan

gigi perapi dengan setitis minyak mesin jahit sekali
dalam setiap enam bulan.

Terdapat dua cara untuk menyimpan pencukur atau

untuk membawanya bersama anda apabila anda

mengembara:

- pasang kembali penutup perlindungan pada alat
pencukur untuk mengelakkan kerosakan.

- simpan perkakas di dalam pau yang dibekalkan.

- HQ8251/HQ8250: simpan pencukur dalam dirian
mandi.

Untuk prestasi pencukuran yang maksimum,
kami menasihati anda untuk menggantikan kepala
pencukur setiap dua tahun. Gantikan kepala
pencukur yang rosak serta merta.

Hanya gantikan kepala pencukur dengan Kepala
Pencukur HQ9 Philips yang tulen.

Matikan pencukur dan putuskan sambungannya
daripada sesalur kuasa.
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Tekan butang pelepas untuk membuka unit
pencukur.

Pusingkan kunci ke arah lawan jam (1) dan
tanggalkan rangka penahan (2).

Keluarkan kepala pencukur dan gantikan
dengan yang baru dalam unit pencukur.

Pastikan bahagian unjuran kepala pencukur muat
dipasangkan ke dalam lubang-lubang yang dikhaskan.

Letakkan rangka penahan kembali ke dalam unit
pencukur dan pusingkan pengunci mengikut
arah jam.

A Tutup alat pencukur.

Nota: Jika unit pencukur tidak ditutup dengan lancar,
periksa sama ada anda telah meletakkan kepala
pencukur dengan betul dan jika rangka penahan telah
dikunci.

Aksesori berikut boleh didapati:

- Kepala pencukur Philips HQ9

- Sembur Pembersihan Kepala Pencukur Philips
HQ110 (tidak terdapat di China)

- HQB8010 kord kereta.




Alam sekitar
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- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah
pada akhir hayatnya, tetapi bawanya ke pusat
pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar.

- Semua jenis kecuali HQ8200. Bateri pencukur
boleh dicas semula yang terbina dalam
mengandungi bahan yang mungkin mencemari
alam sekitar. Sentiasa keluarkan bateri sebelum
membuang pencukur atau bawanya ke pusat
pungutan rasmi. Lupuskan bateri di pusat pungutan
rasmi untuk bateri. Jika anda menghadapi kesulitan
mengeluarkan bateri, anda juga boleh membawa
perkakas tersebut ke pusat servis Philips.
Kakitangan di pusat ini akan mengeluarkan bateri
untuk anda dan akan melupuskannya dengan cara
yang selamat alam sekitar,

Mengluarkan bateri pencukur boleh cas
semula (semua jenis kecuali HQ8200)

Of @
\d

Hanya keluarkan bateri cas semula apabila anda
membuang pencukur. Pastikan bateri cas semula
tersebut benar-benar kosong semasa anda
mengeluarkannya.

Putuskan sambungan pencukur daripada sesalur
kuasa.

Biarkan pencukur berjalan sehingga ia berhenti
dan longgarkan kedua-dua skru di bahagian
belakang pencukur.
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Longgarkan kedua-dua skru di dalam ruang
rambut.

Tanggalkan panel belakang.

e Tanggalkan dua panel sisi.

S~

0

A Benglokkan 4 cangkuk ke tepi dan keluarkan
unit kuasa.

Berhati-hati, cangkuk tersebut adalah tajam.

Longgarkan ketiga-tiga skru di dalam unit
pencukur.
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Bl Tanggalkan penutup unit kuasa dengan pemutar
skru.

Bl Tanggalkan bateri.
Berhati-hati, jalur bateri sangat tajam.

Jangan sambung pencukur ke sesalur kuasa semula
setelah anda mengeluarkan bateri boleh casnya.

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat
atau jika anda mengalami masalah, sila lawati tapak
web Philips di www.philips.com atau hubungi

Pusat Penjagaan pelanggan Philips di negara anda
(anda boleh mendapatkan nombor telefonnya

di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat
Penjagaan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil
pengedar Philips tempatan.

Pembatasan jaminan

Kepala pencukur (pemotong dan adangan) tidak ada
jaminan antarabangsa kerana ada untuk dipakai.

Menyelesaikan masalah

Alat pencukur tidak mencukur sebaik sebelum
ini.

- Kepala pencukur mungkin rosak atau haus.
Gantikan kepala pencukur (lihat bab ‘Penggantian’).

- Rambut panjang mungkin tersumbat di kepala
pencukur. Bersihkan pemotong dan adangan
dengan betul dengan berus yang dibekalkan (lihat
bab ‘Membersih dan menyelenggara’).

Pencukur tidak berfungsi apabila saya menekan
butang hidup/mati.
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- Semua jenis kecuali HQ8200: Bateri mungkin
kosong. Caskan semula bateri (lihat bab
‘Mengecas’) atau sambungkan pencukur kepada
sesalur kuasa.

- HQ8200: Pencukur tidak bersambung ke
sesalur kuasa. Masukkan plag kecil ke dalam
pencukur, letakkan penyesuai ke dalam soket
dinding dan tekan butang hidup./mati sekali lagi.

- Suhu pencukur mungkin terlalu tinggi. Dalam kes
ini, pencukur tidak akan berfungsi. Sebaik sahaja
suhu pencukur telah jatuh secukupnya, anda boleh
menghidupkan pencukur semula.
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Chuc mumg ban da mua duoc san pham Philips méi
va chao mimng ban dén véi Philips! Pé 6 duoc loi
ich ddy da tor sy hd tro do Philips cung cap, hay ding
ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Vui ldng doc huéng dan st dung nay, vi né cé nhiing
thdng tin v& cac tinh nang tuyét véi cia mdy cao rdu
nay cling nhu mot sé meo gidp cao rau don gian

va thodi mdi hon.

Hay doc k§ huéng dan st dung nay trudc khi st
dung thiét bi. Cat gitr hudng dan st dung nay dé
tham khao sau.

Nguy hiém
- Khéng dé b néi tiép bi udt.
Canh bao

- Nén than trong véi nudc ndng. Ludn kiém tra
xem nudc cé qué néng khdng dé tranh 1am bang
tay ban.

- Trong bo bign thé cé mot bién dp. Khéng cit bd
bo bién thé nay dé thay bang b bién thé khac, vi
lam nhu vay s& gy ra tinh hubng nguy hiém.

- Thiét bi nay khéng danh cho ngudi dung (bao
gbm ca tré em) co stc khde kém, khd nang gidc
quan hodc ¢ dau hiéu tdm than, hodc thiéu kinh
nghiém va kién thic, trir khi ho duoc gidm sét
hodc huéng din st dung thiét bj bai ngudi cé
trach nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao rang
ching khong choi dua véi thiét bi nay.
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Chuy

- Khdng nhing mdy cao rau vao trong nudc.

- Sac pin (it c cac kidu ngoai trir kiéu HQ8200),
st dung va bdo quan mdy cao rau & nhiét dé
10°C dén 35°C.

- Luén dy ndp bao vé vao mdy cao rau dé bao vé&
céc dau cao khi di di chuyén.

- Mdy cao rau va céc phu kién khdc khong thé ding
v&i mdy ria chén.

- Khéng st dung nudc néng qud 80°C d& rira mdy
€ao rau.

- Khéng st dung mdy cao rau in trong bon tim
hodc dudi voi tdm.

- Chi str dung bd néi tiép di kem véi may.

- Khéng s&r dung mdy cao rdu hodc thiét bi néi tiép
néu nd bj hu.

- N&u thiét bj ndi tiép bj hong, dé trénh nguy hiém
ludn thay bé néi tiép cling loai va ding tiéu chudn
nhu loai clia mdy.

Tuan thi cac tiéu chuin

- Mdy cao rau nay tuan thd cdc quy dinh an toan
IEC duoc qubc t& cdng nhan va ¢ thé yén tam
rdra dudi voi nudc.

- Thiét bi Philips ndy tuan thd tat ca cdc tiéu chuln
lien quan dén cdc tur truong dién (EMF). Néu duoc
st dung ding va tun thi cdc huéng din trong
sach hudng dan nay, theo cdc bang ching khoa
hoc hién nay, viéc st dung thiét bj nay Ia an toan.

Téng quat
- B ndi tiép chuyén adi dién 4p tor 100-240 von
xubng muc dién dp thap an toan dudi 24 von.



Téng quan

OTMmMOoO®>

Nip bao vé

B6 phan cao

NUt thdo b phan cao

NUt bat/tdt mdy cao rau ¢ ky hiéu bat ngudn
Man hinh (tat ca cdc kiéu trir kiéu HQ8200)
Toéng do

Ban chai lam sach
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H Bdp bao quan (bdp clia ban cé thé khic véi bd
n&i tiép trong hinh)

I Bo6nditiép

J  Phich cdm nhd

K D& st dung trong nha tdm (chi kiéu HQ8251/
HQ8250)

Man hinh (tit ca cac kiéu trir kiéu HQ8200)

HQB8251, HQ8250, HQ8241 va HQ8240 cé man
hinh khdc nhau duoc hién thi trong cdc hinh dudi
day.

- HQB8251/HQ8250

- HQ8241/HQ8240

Chi bao sac

Thoi gian sac pin mat khoang 60 phut.

Mdy cao rau sac ddy cé thé cao duoc t6i da 17 lan

khéng can dung day.

- Khi dang sac mdy cao rau, den CHARGE (SAC) sé
sdng lién tuc.

Chi bao ‘Pin da dugc sac day’

- Knhi pin duoc sac day, dén CHARGE (SAC) s& bat
dau nhap nhdy.



Luu y: Khi rdt mdy cao rdu ra khéi ngudn dién, dén
CHARGE (SAC) sé ngtng nhéGp nhdy.

Chi bao ‘Pin yéu’ (chi kiéu HQ8251/HQ8250)

Luu y: Néu pin sac gan hét trong khi cao rdu, ban cé

thé cdm mdy cao rdu vao & dién dé cqo tiép cho téi

khi cao xong.

- Khi pin gan hét (khi chi con lai khong qud 5 phut
cao rau) den LOW (YEU) s€ sdng,

- Khi tdt mdy cao rau, den LOW (YEU) s& nhap
nhdy vai giay.

Sac (tat ca cac kiéu trir kidéu HQ8200)

Luu y: HQ8200 khéng thé sac lai.

HQ8251/HQ8250: Sac mdy khi den LOW (YEU)
séng.

HQ8241/HQ8240: Sac pin cho may cao rau khi mdé
to ngling chay hodc bat dau chay chdm hon binh
thudng

S& mit khoang 60 phit dé sac day pin.

Khi ban sac pin cho mdy 1an dau tién hay sau mét
thoi gian dai khong st dung, dé cho mady sac lién tuc
trong 12 gio.

Meo: Dé t6i uu héa dung lrong pin, hdy sac ddy mdy
cao rdu va sau dé str dung n6 binh thudong cho téi khi
pin hét hoan toan. Ldp lai qua trinh nay vai ldn llién
tuc. Néu ban t6i uu héa khd ndng ctia pin theo cdch
nay, ban ciing c6 thé sac mdy cao réu gitta cdc ldn cqo,
ngay cd khi pin chua hét hoan toan.

Mdy cao rau sac ddy cé thé cao duoc t6i da 17 lan
khong can dung day.

Né&u ban ¢6 nhidu rau, s6 1an cao ¢6 thé it hon 17
1an. Thoi gian cao cling cé thé thay ddi theo thdi gian
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st dung, tuy thudc vao céch cao rau, thdi quen chui
rdra va kiéu rau.

Sac may cao rau

Khoéng sac pin cho mady khi con trong bao da kin.
Cam phich ¢dm nao vao may cao rau.

Cim bo bién thé nsi tiép vao & cim.
D Beén CHARGE (SAC) sé sang.

St&r dung may cao rau

Luu y: Chi 6 thé sir dung HQ8200 khi mdy duoc cdm
vdo 6 dién.

Luu y cho tét cd cac kiéu trir kiéu HQ8200: Ban ciing
c6 thé str dung thiét bi ndy ma khéng cn sac. Chi cdn
cdm thiét bj vao 6 dién.

Cao rau

HQ8200: Cam phich cdm nhé vao may cao rau
va cdm bo néi tiép vao 6 dién.

Bam nut on/off (bat/tit) mot 1an dé bat may
cao rau.

D Bieu twong ngudn bat trong nat bat/tit s& sang.

Di chuyén diu cao trén da. Di chuyén theo
chigu thing dirng va xoay vong.
- Cao trén da mat khd s& cd két qua t6t nhat.
- Da clia ban can cé 2 dén 3 tuan dé lam quen Vvéi
mdy cao rau Philips.
Bam nut on/off (bat/tit) mot [an dé tit may cao
rau.

HQ8200: Rut thiét bi ndi tiép ra khdi & dién va
rat phich cdm nhd khdi may cao rau.



Chui rira may cao rau (xem chwong ‘Cach chui
rira va bao dudng may’).

Tong do

Ban ¢4 thé st dung téng do dé cit tia téc mai va ria.

HQ8200: Cim phich cdm nhd vao mdy cao rau
va cim bd ndi tiép vao 4 dién.

Bam nut on/off (bat/tit) mot 1an dé bat may
cao rau.

D Biéu twong ngudn bat trong nit bat/tit sé& sang.

Diy téng do truot xudng dé mé téng do.

D Bay gi& ban c6 thé bit dau tia.

Sau khi tia xong, hdy déng téng-do (nghe tiéng
‘click’) va tdt mdy cao rau.

HQ8200: Rut thiét bi ndi tiép ra khdi & dién va
rat phich cdm nhé khai may cao riu.

Cach lam sach va bao duéng may

Khéng str dung miéng tdy rira, chit tiy rira co tinh
an mon hodc nhirng chat 1dng manh nhu la xang
hoic axétén dé lau chui thiét bi.

- Lam sach mdy cao rau sau méi lan cao dé c6 hieu
suat toéi uu.

- Nén than trong véi nudc néng, Ludn kiém tra
xem nudc cé qua néng khdng dé tranh 1am bang
tay ban.

- Ban ¢6 thé lau don dé str dung trong nha tim (chi
kiéu HQ8251/HQ8250) va phan bén ngoai may
cao rau bing vai dm.

Luu y: Nudce c6 thé i ra tir dui cdm phia duéi may khi
ban rira may. Biéu nay la binh thuong va khong nguy
hiém.
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Lam sach bo phan cao duéi voi nuéc

T4t méy cao rau va rat phich cdm clia may ra
khdi 6 dién.

Bam nat d& mé bd phian cao ra.

Rira bé phéan cao va khoang chira rau téc duéi
voi nuéc néng mot luc.

- Dam bdo rdng ban lau chui sach bén trong 1an bén
ngoai b phan cao.

Nén than trong véi nwrée nong. Ludn kidm tra xem
nwéce ¢6 qua néng khdng dé tranh lam bdng tay
ban.

Dodng b phan cao lai va ri sach nwéc dong
bén trong may.

Khong dung khin bong hay khin gidy dé lau kho bo

phén cao va khoang chira rau téc vi ching cé thé

lam hu cdc dau cao va truc ghép néi.

Mé& bé phin cao IAn nita va gitr & vi tri mé dé
méy kho hin.

Lam sach b phan cao bing ban chai di kem

T4t may cao riu va rat phich cim cGa may ra
khai & dién.



Bam nat d& mé bé phan cao ra.

Xoay bo phan khéa theo nguoc chigu kim
ddng hd (1) va thao khung gitt ra (2).

Lau chui diu cao bang ban chii kém theo may.
M&i ddu cao cd mét bo phan cét va mot bo
phén bao vé.

Khéng chui rira nhigu ludi dao cao va ndp bao vé

ctng mét ldc, vi chdng hop thanh ting bé. Néu vo

tinh g&n nham Iudi cao va ndp bao V&, thi phai vai
tuan sau mdy méi hoat déng tét trd lai.

Lap céc dau cao tré lai bé phan cao.

A Dit khung gitr tré lai bo phan cao, 4n va xoay
khoa theo chiu kim déng hé.

Poéng bd phan cao lai.

Luu y: Néu b6 phdn cao khéng khép sdt véi nhau, hdy
kiém tra xem ban da ddt cac dau cao dung vi tri chira
va khung gitr c6 duoc khéa khéng.

Lam sach téng do bing ban chai di kéem

Lam vé sinh tdng do sau mdi 1an st dung.

Tat may cao rau va rat phich cdm cGa méy ra
khoi & dién.
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Piy téng do trurot xudng dé mé tdng do.

Lam sach téng do bing mit clrng ngin cda ban
chai lam sach. Chai lén va xuéng doc céc ring
cla téng do.

Péng téng-do (nghe tiéng ‘click’).

<0 Meo: D& c6 hiu sudt cdt tia t6i wu, hdy béi tron rdng
tong do bdng mét giot ddu mdy may c sdu thdng mét
lan.

C6 nhidu cach d& bao quan mdy cao rdu hoic dé

mang mdy cung ban khi du lich:

- day ndp dé tranh lam hong may.

- bdo quan thiét bj trong bao da di kém.

- HQ8251/HQ8250: bdo quan mdy cao rau trong
dé st dung trong nha tdm.

Thay thé phu kién

Dé cé hiéu suat cao t6i da, ching t6i khuyén ban
nén thay dau cao hai nam moét 1an. Thay ngay nhing
dau cao bi hu.

Chi thay cdc dau cao bang cdc Dau Cao Philips HQ9
chinh hang.




Tat may cao rau va rut phich cdm cta mdy ra
khdi 6 dién.

Bam nat d& mé bd phian cao ra.

Xoay bo phan khéa theo nguoc chigu kim
ddng hd (1) va thao khung gitt ra (2).

Thao cac ddu cao va thay cii m&i vao bo phan
cao.

Phai dam bao la cac diu cao vira sit vao khung
tréng.

Djit khung gitr tré lai bo phan cao, 4n va xoay
khéa theo chiéu kim déng hé.

A Do6ng bd phan cao lai.

Luu y: Néu bé phdn cgo khdng khép sat voi nhau, hdy
kiém tra xem ban da ddt cdc ddu cao ding vi tri chira
va khung giir cé duroc khéa khéng.

Céc phu kién sau day hién dang cé san:

- Bau Cao Philips HQ9

- Binh Xit D& Rira ©au Cao Philips HQ110 (khéng
cé & mot s6 nude)

- Day dién ngudn HQ8010 dung trong xe 6 t6.
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Moi truong

- Khéng vt thiét bi nay cung chung véi chat thai
gia dinh thong thudng khi ngig st dung nd. Hay
dem nd dén didm thu gom chinh thic dé tdi ché.
Lam nhu thé, ban s& gilip bao v& mdi trudng.

- T4t ca cdc kiéu trir kidu HQ8200: Pin duoc thiét
ké s3n trong mdy chia nhiing chat cé thé giy &
nhiém méi trudmg. Ludn thdo pin trudc khi vit bd
thiét bj hodc mang thiét bi t6i mét diém thu gom
chinh thiic. Vit bé pin tai mét diém thu chinh thic
danh cho pin. Néu ban gap van d& vai viéc théo
pin, ban cling ¢ thé mang thiét bj t&i Mot trung
tam dich vu cla Philips. Nhan vién cla trung tam
nay sé& giup ban thdo pin va sé vit bd pin theo
cach an toan cho moi truong.

Thao pin sac clia mdy cao rau (tét ca cac
kiéu trir kidu HQ8200)

L 5

Chi thdo pin sac khi virt bd may cao rau. Dam bao
pin sac di hoan toan hét dién khi thao pin.

Rt phich cdm clia may cao riu ra khoi & dién.
D& may cao rau chay cho dén khi méy dirng lai,
sau d6 thao hai dinh vit & sau mady ra.

Thao hai dinh vit & ngdn chira rau toc ra.



Théo mit sau.

Thao hai mit bén.

A B& 4 moc chdu sang bén va liy bé phan ngudn
dién ra.
Hay cn than, cic méc chiu rat bén.

Théo ba dinh vit & bd phan ngudn dién.

IEll Thao nip bo ngudn bang 6 vit.

El Théo pin.

Hay can than, cdc dai pin rat bén.

Khéng nén cdm may vao ngudn dién sau khi thio

pin sac.




90 TIENGVIET

Bao hanh & dich vu

Neéu ban can biét dich vy, théng tin hay gap truc tric,
vui long vao website cla Philips tai www.philips.com
hodc lién hé v&i Trung Tam Chdam Séc Khdch Hang
clia Philips & nudc ban (ban s& tim thdy s6 dién thoai
clia Trung tAm trong t& bdo hanh khip thé gidi).

Néu khéng ¢é Trung Tam Cham Séc Khdch Hang tai
qudc gia clia ban, hay lién hé véi dai ly Philips tai dia
phuong ban.

Han ché bdo hanh

Céc dau cao (ludi cat va bido vé) khéng duoc bao
hanh theo cdc digu khoan bdo hanh quéc té vi
chdng cé thé bi mai mon.

Cach khic phuc su c6

May cao rau khéng hoat dong tét nhu trudc
day.
- Céc dau cao cd thé bi hu hodc mon. Thay dau cao
ma&i (xem chuong Thay thé phu kién’).
- Toc dai ¢ thé 1am can trd cic dau cao. Lam sach
dao cao va bd phan bio vé theo bang ban chai di
kem (xem chuong ‘Cdch lam sach va bédo dudng).

Mdy cao rau khéng hoat déng khi toi bam nat

bat/tit.

- Tht c cdc kidu trir kidu HQ8200: Pin ¢6 thé da
hét dién. Hay sac lai pin (xem chuong ‘Sac dién’)
hodc cdm mdy cao rdu vao b dién.

- HQ8200: Mdy khéng dugc ndi véi ngudn dién.
C&m phich cdm nhd vao mdy cao rau, cdm bd ndi
tiép vao & dién va nhan lai vao nut bat/tit.

- Nhiét d6 ctia méy cao rau cé thé qud cao.Trong
truong hop nay, mdy cao rau khéng hoat dong.
Ngay sau khi nhiét d6 clia mdy cao rau ha xubng
& muc di thap, ban cé thé bat lai méy cao rau.
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	Hạn chế bảo hành
	危險
	警示
	警告
	符合標準
	一般
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